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 מורי הקורס:
  ד"ר אנה סנדבנק 

 תאור כללי של הקורס:
    El tema general del curso es la alfabetización y la literacidad en relación con el

aprendizaje de una lengua extranjera o de una segunda lengua durante la
educación inicial y el inicio de la educación formal. Los conceptos de alfabetización
y literacidad serán considerados a la luz de investigaciones acerca del aprendizaje

de más de una lengua escrita realizados en diferentes lenguas desde diferentes
perspectivas: la lingüística, la evolutiva y la pedagógica.

 
 מטרות הקורס:

   Estudiar acerca de las características de la escritura del hebreo y las
características de la lengua escrita desde las perspectivas lingüística y evolutiva.

 Analizar los resultados de diferentes investigaciones acerca de la alfabetización de
niños durante el aprendizaje de una segunda lengua.

 Analizar propuestas educativas para la alfabetización y la literacidad en el
aprendizaje de una segunda lengua durante la educación inicial y el comienzo de la

educación elemental.
 

 
תוצרי למידה

  בסיומו של קורס זה, סטודנטים יהיו מסוגלים:
   1. Construir un marco de referencia teórico acerca de la alfabetización como un
fenómeno complejo que involucra aspectos culturales, lingüísticos y pedagógicos.

 2. Conocer las características del sistema de escritura hebrea desde una
perspectiva lingüística.

 3. Conocer investigaciones acerca de la psicogénesis de la escritura en hebreo y
compararlas con las investigaciones realizadas en español.

 4. Analizar los resultados de investigaciones acerca del aprendizaje de la lengua
escrita en poblaciones que aprenden una segunda lengua o pertenecen a un

entorno bilingüe.
 

 
 דרישות נוכחות (%):

  80 

 
  .Clases en entorno virtual, foros de discusiónשיטת ההוראה בקורס:

 רשימת נושאים / תכנית הלימודים בקורס:
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   Alfabetización, ‘literacidad’ y bi-linguismo: Aspectos, culturales, pedagógicos,
lingüísticos.

 (Brisk, & Harrington, 2007; Hornberger, 2003; Reyes, 2006)
 El sistema de escritura Hebrea (Ravid, 2012).

 
 Las investigaciones acerca de la escritura previa a la educación formal en Israel.

 (Tolchinsky & Sandbank, 2016).
 

 Alfabetización, bilingüismo y actividad meta-lingüística: lexical, fonológica,
representativa.

 Leikin, Schwartz, & Share, 2010; Levin, Aram, Tolchinsky & McBride 2013; Portilla &
Teberosky, 2016; Teruggi, 2013; Vernón, 2016).

 
 El aprendizaje del Hebreo como segunda lengua en inmigrantes y bilingües: De la

investigación a las prácticas educativas.
 Kupersmitt, Yifat & Blum-Kulka, 2014; Ucceli & Páez, 2007; Sandbank, 2016).
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קופרסמיט, ג' (תשע"ט). שינוי ושונות בהבעת קשרי צורה–תפקיד בסיפוריהם של דו־לשוניים דוברי
ספרדית ועברית. בתוך ר' ברמן (עורכת). שינוי ושונוּת בלשון (עמ' -166-134). ירושלים: האקדמיה

הישראלית למדעים.
 
 

 הערכת הקורס - הרכב הציון הסופי : 
  מבחן מסכם בכתב/בחינה בעל פה 0 %

  הרצאה0 %
  השתתפות 0 %

  הגשת עבודה 100 %
  הגשת תרגילים 0 %
  הגשת דו"חות 0 %

  פרויקט מחקר 0 %
  בחנים 0 %
  אחר 0 %

 מידע נוסף / הערות: 
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